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K adim, Osmanlı tarihi sahasında özgün ve alanlarına katkı sunan araştır-
ma ve inceleme makaleleri, tenkitli metin neşri ve tercümeleri, kitap ve 

bilimsel etkinlik kritikleri ve doktora tez özetleri türünde kaleme alınmış çalış-
maları kabul etmektedir. Yazılar gönderilmeden önce aşağıdaki notların dikkat-
li bir şekilde okunması tavsiye edilir. Bu kılavuza uymayan yazılar müelliflerine 
iade edilecektir.

Yazılar Türkçe veya İngilizce kaleme alınmalı ve dergipark.org.tr/kadim 
adresinden sisteme yüklenmelidir. Ana metin, Microsoft Word programında 
Times New Roman yazı stili, 12 punto ve 1,5 satır aralığında, dipnotlar ise 
Times New Roman 10 punto ve tek satır aralığı ile yazılmalıdır. Sayfa kenar 
boşlukları Microsoft Word programının varsayılan kenar boşluğunda (her 
yönden 2,5 cm) olmalıdır. 

Makalenin başlığı, ilk sayfaya ortalı şekilde yazılmalıdır. Unvan, 
kurum, elektronik posta ve ORCID bilgileri, makale başlığı altına 
yazılacak olan yazarın tam ismine dipnot olarak eklenmelidir. (Bütün 
yazarlar ORCID kimliği edinmekle mükelleftir: orcid.org). Makalelere 
ayrıca 100-200 kelime aralığında Türkçe ve İngilizce öz ve bunların altına 
4-7 tane anahtar kelime eklenmelidir.

Bu kıstasları karşılayan ve ilk editör incelemesinde içerik bakımından 
uygun bulunan makaleler, çift taraflı kör hakemlik sistemi uyarınca, yazarın 
bilgilerine erişimi kapalı olan iki hakeme gönderilecektir. Müelliflere ulusla-
rarası bir kitleye hitap ettiklerini hatırda bulundurmaları tavsiye edilmektedir.

Dipnot, Alıntı ve Referanslar. Dergide referans sistemi olarak İSNAD  
2. Edisyon (Dipnotlu) kullanılmaktadır: isnadsistemi.org

Transliterasyon. Bu konuda TDV İslâm Ansiklopedisi’nin yaklaşımı 
benimsenmiştir. Gerekli olmadıkça transliterasyon alfabesinin kullanılması 
tavsiye edilmemektedir. Kullanılması durumunda, aynı kelime için yazının 
tümünde tutarlı olmak kaydıyla İSNAD Sistemi takip edilmelidir. Bu konuda 
tutarlı ve doğru kullanımı takip etmeyen yazılar, yazarlarına tashih için geri 
gönderilecektir.

Benzerlik Analizi. Tüm makaleler yayın etiği ihlallerini engellemek mak-
sadıyla intihal taramasından geçirilir. Benzerlik oranı %15’i geçmemelidir.

Telif Hakları. Müellifler, çalışmalarıyla birlikte Telif Hakkı ve Yazar 
Sözleşmesi'ni imzalayıp sisteme yüklerler. Bu sözleşmenin imzalanması, 
yazının telif haklarının korunması, basılı ve elektronik ortamda ulus-
lararası camiaya açık bir biçimde yayınlanmasına imkân vermekte ve 
yazarların haklarını güvence altına almaktadır.

https://dergipark.org.tr/kadim
https://orcid.org/
https://www.isnadsistemi.org/guide/isnad2/isnad-dipnotlu/
https://islamansiklopedisi.org.tr/
https://www.isnadsistemi.org/guide/isnad2/akademik-yazim/25-ceviri-yazi-alfabesi-transkripsiyon.
https://dergipark.org.tr/tr/pub/kadim/page/11838
https://dergipark.org.tr/tr/pub/kadim/page/11838


K adim welcomes original and scholarly contributions to the field 
of Ottoman History. Contributors can submit research articles,  

translations or critical editions, book or scholarly event reviews and  
dissertation proposals. Contributors are expected to read the text below  
carefully before submitting a manuscript. Manuscripts that do not conform to 
Kadim's guidelines will be returned to the author. 

Manuscripts should be written in Turkish or English and uploaded to 
Kadim’s system via dergipark.org/kadim. Authors should write manuscripts 
with Times New Roman font style, 12-point font, 1.5 line spacing in Microsoft 
Word program. The footnotes should be in Times New Roman, 10-point font 
and single-spaced. The margins of each Microsoft Word page should be in the 
default form (2.5 cm per side). The manuscript should also include an abstract 
of 100-200 words in Turkish and English with 4-7 keywords below.  

The title of the article should be vertically centered at the top of the first 
page. The author's full name should follow the title and contributors should 
include title, institution, email and ORCID information as footnoted to 
the names (All contributors are responsible for creating an ORCID ID:  
orcid.org).

Manuscripts conforming to these conditions will be read by the editors 
for the evaluation of the content. They reserve the right to decide on the  
suitability of the subject matter at this step. Eligible submissions then will be 
seen anonymously by two referees. Contributors are kindly suggested to keep 
in mind that they are addressing an international audience. 

Footnotes, Text Citation and References. Kadim follows the citation 
system of İSNAD 2nd Edition (with footnotes): isnadsistemi.org

Transliteration. Kadim follows the approach of TDV İslâm Ansiklopedisi. 
It is suggested not to use diacritical marks/transliteration alphabet unless it is 
necessary. Contributors should be consistent throughout the text when they 
use diacritics and follow the İSNAD's transliteration system.

Similarity Check. All articles are screened for plagiarism to prevent viola-
tions of publication ethics. The similarity rate should not exceed 15%.

Copyright. Authors assign copyright or licence the publication 
rights in their articles, including abstracts, to Kadim. This enables us 
to ensure full copyright protection and to disseminate the article, and 
of course the journal, to the widest possible readership in print and  
electronic formats as appropriate. 
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